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Novallè de uassociachon vaudoise
Nicole Margot, Lausanne (VD)

Novallè de Vassociachon vaudoise Nouvelles de l'association vaudoise

Sti an l'è âo mai de mai que
VAssociachon Vaudoise des Amis du
Patois (AVAP) l'a z'u sa tenâblya
statutèra. Lo 24 de sti mai onna
veintanna de dzein se sant rètrovâ pè
Savegni à l'Hotè dâi z'Alpè.
La matenâ l'ant dèvesâ de la via de
Vassociachon et de se meimbro. D'on
cllian no sein tristo de la dèmechon
de Mary-Lise Perey que l'a prâo
ocupachon, et de Vautro no z'ein z'u
loplliésîd'accètâ doû novi meimbro :

Jean-François Gottraux et Jacques
Mounir (on hommo de Savièse que
reste pè Lozena). Jacques Va bâti on
bî cârro su la tâile (un site)po lé
vaudois, et Jean-François, avoué l'aide
de Jacques, lâi a betâ on mouî de

tsoûsè. Fautpas manqua d'alia vére

(www.patoisvaoudois.ch).

Ma lé Vaudois Vant assebin z'u lo
dèlâo de perdre doû meimbro de
sorta : Monsu Eric Berney, on comblé

que l'ètâi venu fare sa via su le revon
dâo Léman, et que vegnâiprâo soveint
à noûtrè tenâblyè, mîmameint aprì se

nonante an. Jean-Pierre Michoud, II,

vegnâi avoué safènna Claude, âo café
de Vè-Tsî-Lè-Blllan, lo Popu, por
recordâ lo patois tandu le z'aleçon de

Pierre Guex. L'avâi z'u prâo
einnoyondze avoué sa santa, et Vè

C'est au mois de mai, cette année que
l'Association Vaudoise des Amis du
Patois a tenu son assemblée générale.
Le 24 de ce mois une vingtaine de

personnes se sont retrouvés à l'Hôtel des

Alpes à Savigny.
Le matin, nous avons parlé de la vie
de l'association et de ses membres.
D'un côté nous sommes tristes de la
démission de Mary-Lise Perey qui est
très occupée, et de l'autre nous avons
la joie d'accepter deux nouveaux
membres : Jean-François Gottraux et

Jacques Mounir (un Saviésan qui vit
à Lausanne). Jacques a construit un
beau site pour les patoisants vaudois,
et Jean-François, avec l'aide de

Jacques l'enrichit régulièrement d'un
contenu intéressant. Il ne faut pas

manquer de le visiter
(www.patoisvaudois.ch).
Mais les Vaudois ont aussi eu la
tristesse de perdre deux membres : Monsieur

Eric Bemey, un combler qui était

venu faire sa vie sur les bords du

Léman, et qui fréquentait régulièrement
nos assemblées, même après avoir
atteint et dépassé ses nonante ans. Jean-

Pierre Michoud, lui, venait avec son

épouse, Claude, au café de Vers-Chez-

Les-Blanc, le Popu, pour apprendre
le patois dans les cours de Pierre
Guex. Il avait eu des ennuis avec sa
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parti djusto devant defita sé soìssante

ans de mariâdzo.
L'Associachon va ein an dein sé tâtse

po mantenîsa vîlya leinga, et Vèfièra
d'aval velndu 900 novi dicchounéro.
L'è Jean-Louis Chaubert que no l'a
annoncî, et Vè assebin II que l'a
etnvoyî pè la poûsta la pille granta
elmpartyà de stâo lâivro. Po lo
remâcha de son sâcro ovrâdzo tandu
bin dâi z'annaïe dein la via dâo
patois vaudois, l'a ètâ nomâ meimbro
d'honneu.
Lo Conteu Varreve adì eintre noûtrè

man, à tsaque séson, damachein lo
pucheint travau de noûtronpresideint,
Pierre Guex, et sti z' isse l'a remarqua

que adîmé de dzein lyèsant lo Conteu
sein la translatachon française
Le Vaudois l'ant reçu on bin bî
preseint sti an : la Société Vaudoise
des Sciences Naturelles l'afa salyîon
lâivro que l'a nom : « Le nom des

plantes en patois vaudois », et que l'a
tré le nom dâi planté de prâo cârro
dâo quienton, du dâi listé que dâi
boûnè dzein l'ant z'u Vècheint
d'écrire dzà du lo 18émo siéclo. L'è
Monsu Jean-Louis Moret, botanisto et
diretteu dâo Courtî Botaniquo de

Lozena, que l'a etnmodâ sta
pucheinta tâtse avoué l'aide d'on
leingouisto, Monsu Alban Jaques. Tî
lé doû sant vegnu, V aprî-midzo aprì
la tenâblya, à l'Hotè de z'Alpè no
conta lâo travau. Lo lâivro pâo ître
coumandâ à l'adresse de noûtron
presideint, Pierre Guex.

santé, et il nous a quittés juste avant
de fêter ses soixante ans de mariage.
L'Association continue son activité
pour maintenir le patois, et elle est fière
d'avoir vendu 900 nouveaux dictionnaires.

C'est Jean-Louis Chaubert qui
nous l'a annoncé, et c'est aussi lui qui
a posté la plupart d'entre eux. Pour le

remercier de son fidèle et efficace
travail au long de nombreuses années
dans la vie du patois vaudois, il a été

nommé membre d'honneur.

Le Conteur continue de nous parvenir
à chaque saison grâce au travail sans
relâche de Pierre Guex et ce dernier a

remarqué que toujours plus d'abonnés
lisent le Conteur sans commander la
traduction française
Les Vaudois ont reçu un beau cadeau

cette année : la Société Vaudoise des

Sciences Naturelles a fait paraître en
février dernier un mémoire intitulé :

« Le nom des plantes en patois vaudois

». Cet ouvrage est basé sur de

nombreuses listes que des passionnés
ont constituées déjà depuis le 18ème

siècle, et il concerne la manière de

nommer les plantes dans chaque région
du canton. Leurs auteurs, Monsieur
Jean-Louis Moret, botaniste et directeur

du Jardin Botanique de Lausanne,
ainsi que MonsieurAlban Jacques,
linguiste, sont venus l'après-midi après
la clôture de l'assemblée nous parler
de leur travail. Le livre peut être
commandé à l'adresse de notre président,
Monsieur Pierre Guex.
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